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Her Majesty Queen Sirikit is the wife of His Majesty King Bhumibol. She has performed 
Royal duties which greatly benefit Thailand and its people. She has demonstrated kindness and 
mercy to all. She is determined to work hard for Her people. Her virtue is passed on to Her  
son, King Vajiralongkorn, the current King of Thailand. King Vajiralongkorn had Her name engraved 
on the Royal Golden Plaque as Somdet Phra Nangchao Sirikit Phra Borommarachininat Phra  
Borommaratchachonnaniphanpiluang on May 5th, 2019.

The Her Majesty Queen Sirikit series features important biographical information about  
Her Majesty Queen Sirikit, Her Royal Duties, and many abilities. It also includes rare pictures  
of Her and the Royal Family. The twelve books of the series are:

 1. Patronage of Thai Silk 7. The Shared Forest of the Eastern Region
 2. Arts and Crafts 8. Plant and Wildlife Conservation
 3. Royal Khon Performance 9. Community Food Banks
 4. Patron of the Arts 10. Demonstration Farms
 5. The Small House in the Big Forest Project 11. Queen Sirikit Institute
 6. Highland Agricultural Stations 12. Charitable Organizations
 
 Satapornbooks Publishing hopes that the series will be an important resource for  
information about Her Majesty Queen Sirikit, and that the Thai people can implement Her ideas  
of sustainable development in their daily living to better their living conditions and for their  
long-lasting happiness.

    
Satapornbooks Publishing

Preface

3



สถานีีเกษตรทีี่�สูง
Highland Agricultural Stations
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ผู้้�ร่่วมปกป้องแผู่้นำดิินำไทย

สมเด็็จพระนางเจ้าสิริกิิติิ์� พระบรมราชิินีนาถ พระบรมราชิชินนีพันป็่หลวง ทรงติ์ระหนักิในคุวามสำาคุัญของ
ราษฎรชิาวไทยภููเขาที�อาศัยอยู่ในพื�นที�ติ์ามแนวชิายแด็นว่าเป็็นผูู้้มีส่วนสำาคัุญยิ�งในกิารร่วมป็กิป้็องแผู่้นด็ินไทย 
เมื�อเสด็็จพระราชิด็ำาเนินไป็ในพื�นที�ชิายแด็นแห่งใด็ก็ิจะพระราชิทานโคุรงกิารพัฒนาด้็านต่ิ์างๆ แก่ิราษฎรในพื�นที�
เสมอ เพื�อชิว่ยใหส้ามารถด็ำาเนนิชิวีติิ์ได็อ้ยา่งป็กิติิ์สุข พรอ้มทั�งป็ลูกิจติิ์สำานกึิคุวามเป็็นไทย โด็ยใหม้สีว่นร่วมกิบัทาง
ราชิกิารในกิารด็ูแลรักิษาและป็กิป็้องแผู้่นด็ินไทยสืบไป็

The Protector of Thailand

Her Majesty Queen Sirikit realized the highland people residing along the northern border helped 
protect the country from invasion. She took every opportunity to establish Royal projects for the  
highland people, aiming to assist them in leading normal and happy lives. These projects also aim to 
instill a sense of Thai identity and encourage their participation in collaborating with the Royal Thai 
Government to protect Thailand.
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สำถ�นีำพิัฒนำ�ก�ร่เกษตร่ที�ส้ำง...แหล่่งเรี่ยนำร้่�ก�ร่ใช้�ที�ดิินำอย่�งค้ำ�มค่ำ�

โคุรงกิารสถานีพัฒนากิารเกิษติ์รที�สูงติ์ามพระราชิด็ำาริ กิ่อติ์ั�งขึ�นติ์ามแนวพระราชิด็ำาริในสมเด็็จพระนางเจ้า 
สิริกิิติ์ิ� พระบรมราชิินีนาถ พระบรมราชิชินนีพันป็่หลวง ด็ำาเนินกิารจัด็ตัิ์�งสถานีสาธิิติ์และถ่ายทอด็กิารเกิษติ์ร 
เพื�อชิ่วยเหลือราษฎรขึ�นแห่งแรกิที�บ้านแป็กิแซม จังหวัด็เชิียงใหม่ เมื�อ พ.ศ. ๒๕๔๓ และได้็จัด็ติ์ั�งสถานีอื�นๆ ใน 
เขติ์พื�นที�ภูาคุเหนือคุรอบคุลุม ๖ จังหวัด็ ได็้แกิ่ เชิียงใหม่ เชิียงราย น่าน พะเยา พิษณีุโลกิ และกิำาแพงเพชิร  
โด็ยมีวัติ์ถุป็ระสงคุ์ ๓ ด็้าน ป็ระกิอบด็้วย 

๑. ฟื้้�นฟืู้และอนุรักิษ์สภูาพป็่าพื�นที�ติ์้นนำ�าลำาธิารและขยายพันธิุ์พืชิหายากิหรือใกิล้สูญพันธิุ์
๒. พัฒนาคุุณีภูาพชิีวิติ์ โด็ยกิารจัด็หานำ�าเพื�อกิารเกิษติ์ร อุป็โภูคุบริโภูคุส่งเสริมกิารทำากิารเกิษติ์รให้ถูกิติ์้อง

ติ์ามหลักิวิชิากิาร และส่งเสริมอาชิีพให้ราษฎรในพื�นที�
๓. ศึกิษาและส่งเสริมกิารใชิ้ป็ระโยชิน์จากิป็่าเพื�อให้คุนอยู่กิับป็่าได็้
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Highland Agricultural Development Stations

Her Majesty Queen Sirikit founded the Highland Agricultural Development Stations to  
demonstrate and educate the community about agricultural technology to assist the highland people  
in improving their farms. The first Highland Agricultural Development Station was located at Ban  
Paek Sam in Chiang Mai province in 2000. After, other stations were established in the northern  
region, covering 6 provinces: Chiang Mai, Chiang Rai, Nan, Phayao, Phitsanulok, and Kamphaeng  
Phet. The objectives of the stations were threefold:

1. To restore and conserve the forests and rare or endangered plant species.
2. To improve the quality of life of the highland people by providing them water for agriculture  

& consumption, promoting good agricultural practices, and securing livelihoods for the people in the  
area.

3. Study and promote the utilization of forest resources to enable people to live with the forest  
sustainably.
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8

๑. สำถ�นีำพัิฒนำ�ก�ร่เกษตร่ที�ส้ำงต�มพิร่ะร่�ช้ดิำ�ริ่บ้��นำแปกแซม อำ�เภอเวียงแหง
จัังหวัดิเชี้ยงใหม่

เมื�อวันที� ๖ กิุมภูาพันธิ์ พ.ศ. ๒๕๔๓ สมเด็็จพระนางเจ้าสิริกิิติ์ิ� พระบรมราชิินีนาถ พระบรม- 
ราชิชินนีพันป็่หลวง พร้อมด็้วยพระบาทสมเด็็จพระวชิิรเกิล้าเจ้าอยู่หัว เสด็็จฯ เยี�ยมราษฎรบ้าน 
แป็กิแซม หมู่ที� ๑ ติ์ำาบลเป็่ยงหลวง อำาเภูอเวียงแหง จังหวัด็เชิียงใหม่ ทรงพบว่าบริเวณีนี�เป็็นแหล่ง
ติ์้นนำ�าที�สำาคุัญซึ�งไหลไป็ลงนำ�าแม่แติ์ง แต่ิ์ป่็าไม้กิลับถูกิบุกิรุกิทำาลายใช้ิเป็็นที�ทำากิินและมีแนวโน้ม 
ว่าจะถูกิแผู้้วถางไป็เรื�อยๆ นอกิจากินั�นยังเป็็นพื�นที�ล่อแหลมติ์่อปั็ญหายาเสพติิ์ด็อันส่งผู้ลกิระทบ 
ถงึคุวามมั�นคุงของป็ระเทศ สมเด็จ็พระบรมราชิชินนพีนัป็ห่ลวงมีพระราชิด็ำารแิกิห่นว่ยงานที�เกีิ�ยวขอ้ง
ให้พัฒนาคุวามเป็็นอยู่และบรรเทาคุวามเดื็อด็ร้อนของราษฎรในลักิษณีะคุ่อยเป็็นคุ่อยไป็ เพื�อ 
ให้ราษฎรเป็็นผูู้้ชิำานาญกิารด็้านป็่าไม้ กิารเกิษติ์ร และกิารป็ศุสัติ์ว์ รวมทั�งอนุรักิษ์ป่็าและสภูาพ 
แวด็ล้อมให้คุืนสู่สภูาพสมบูรณ์ีดั็งเดิ็ม เพื�อเป็็นแหล่งต้ิ์นนำ�าลำาธิารสำาหรับใชิ้อุป็โภูคุบริโภูคุและ
กิารเกิษติ์ร
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1. The Highland Agricultural Development Station at Ban Paek Sam 
of Wiang Haeng District in Chiang Mai Province

On February 6th, 1993, HM Queen Sirikit and Crown Prince Maha Vajiralongkorn 
visited Ban Paek Sam Village I in Piang Luang Subdistrict of Wiang Haeng District in 
Chiang Mai province. They discovered many tributaries of the Mae Taeng River  
originated there. The forest in that area was being destroyed for agriculture. Furthermore, 
it was an area prone to drug-related issues affecting Thailand’s stability. HM Queen  
Sirikit initiated development projects to improve the living conditions and the  
wellbeing of the local people to help the people to make a living through forestry,  
agriculture, and animal husbandry. The station also aimed to conserve the forest and  
restore the environment to its original, healthy state so the people would have enough 
water for consumption and agriculture.

9



แนำวท�งดิำ�เนิำนำโคำร่งก�ร่

- ราษฎรป็ระกิอบอาชิีพทำาไร่ ได็้แกิ่ ข้าวไร่ ข้าวโพด็ ถั�วแด็ง มันฝรั�ง โด็ยเฉลี�ยคุรอบคุรัวละ
 ๔ ไร่ และมีไม้สำาหรับใชิ้สอยในคุรัวเรือนที�ได็้จากิกิารป็ลูกิ ทำาให้ไม่ติ์้องทำาลายป็่าธิรรมชิาติ์ิ

- ราษฎรได้็เรียนรู้วิธีิกิารป็ลูกิผู้ักิสวนคุรัวจากิกิารเป็็นแรงงานในสถานีฯ และนำากิลับ 
ไป็ป็ฏิบัติ์ิจริงที�บ้านของติ์นเอง

- ราษฎรได้็รับกิารสนับสนุนพันธ์ุิสัติ์ว์เลี�ยง ได้็แก่ิ หมู ไก่ิ เป็็ด็ นำาไป็เลี�ยงเพื�อขยายพันธ์ุิ 
ติ์่อไป็

- มีแหล่งนำ�าเพื�ออุป็โภูคุบริโภูคุใช้ิเพียงพอในแต่ิ์ละคุรัวเรือน สามารถทำากิารเกิษติ์รได้็ 
ติ์ลอด็ทั�งป็่ จากิเด็ิมที�ติ์้องพึ�งพาป็ริมาณีนำ�าฝนเพียงอย่างเด็ียว

- ราษฎรได้็เรียนรู้ทักิษะที�สามารถนำาไป็ป็ระกิอบอาชีิพได้็หลายทางเลือกิ ทำาให้สามารถ 
สร้างรายได็้ให้แกิ่คุรอบคุรัวได็้มากิขึ�น ไม่ติ์้องลักิลอบคุ้าขายสิ�งผู้ิด็กิฎหมายอีกิติ์่อไป็

- พัฒนาพื�นที�เป็็นแหล่งท่องเที�ยว โด็ยด็ำาเนินกิารสร้างบ้านพักิรับรองนักิท่องเที�ยว ป็รับ
พื�นที�เป็็นลานกิางเติ์็นท์ ป็รับป็รุงภููมิทัศน์และสำารวจพื�นที�เพื�อจัด็ทำาเส้นทางเด็ินศึกิษาธิรรมชิาติ์ิ
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Highland Agricultural Development Station at Ban Paek Sam Project Highlights

The station encouraged the people to grow rice, corn, red beans, and potatoes. It provided each 
family with 6,400 square meters of land. Instead of destroying the existing forest, the people planted 
trees, watched them grow, and made use of them.

The people learned farming techniques from working at the station and applied the techniques  
to their own farms.

The station supported breeding pigs, poultry, and other livestock. Community members  
raised the animals for breeding.

The station ensured there was enough water for household consumption and agriculture  
throughout the year. People no longer relied on rainfall as their sole water source.

The people learned skills related to farming and weaving. They used the skills to earn extra  
income to support their families. 

The station was also a tourist destination. The station set aside areas for camping, improved  
the landscape, and created nature trails.
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